
LT / BLEED 5 mm

LT / SLUG 22.6 mm A4 / SLUG 5 mm
A4 / BLEED 3 mm

A4 

LETTER 
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EN Ligature Cutters

 

 

Wussten Sie das eine Drahtschneidezange für grössere 
Durchmesser nicht geeignet ist dünnere Drähte zu schneiden?

Did you know that a metal wire cutter for larger diameters 
is not suitable for cutting thinner wire?

Lo sapevate che un tronchese per fili metallici di diametro
elevato non è adatto al taglio di fili più sottili?

¿Sabía usted que un alicate para cortar alambres de diámetro 
grande no es adecuado para cortar alambres más finos?

Saviez-vous qu'une pince coupante pour fil de diamètre supérieur 
ne convient pas pour la coupe des fils plus minces?

1/1

LX-98

Mit langen Griffen
Long Handle
Con manici lunghi
Con mangos largos
Avec poignées longues

Max Ø 0.3 mm (.012”)

175 mm

Ligaturen Schneidezangen -Mini
Mini Ligature Cutter
Solo per rimuovere le legature
Alicate de corte mini
Pince coupante mini

Für weichen draht
For soft wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

LX-97

120 mm

Ligaturen Schneidezangen -Mini
Mini Ligature Cutter
Solo per rimuover le legature
Alicate de corte mini
Pince coupante mini

Für weichen draht
For soft wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.3 mm (.012”)

1/1

LX-95

1/1

ANGLE 130 mm

Ligaturen Schneidezange
Ligature Cutters
Solo per rimuovere le legature
Alicates para cortar ligaduras
Pince à sectionner les ligatures

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.3 mm (.012”)

LX-95TC

1/1

ANGLE 130 mm

Ligaturen Schneidezange
Ligature Cutters
Solo per rimuovere le legature
Alicates para cortar ligaduras
Pince à sectionner les ligatures

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.4 mm (.016”)

I
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Schneidezangen Ligaturen-Cutter
Ligature Cutters
Tronchesi per legature
Alicates para cortar ligaduras
Pinces coupantes pour ligaturesI

 

 

Did you know that a metal wire cutter for larger diameters 
is not suitable for cutting thinner wire?

1/1

LX-98

Long Handle

Max Ø 0.3 mm (.012”)

175 mm

Mini Ligature Cutter
For soft wire

Tungsten-Carbide Inserts

LX-97

120 mm

Mini Ligature Cutter

For soft wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.3 mm (.012”)

1/1

LX-95

1/1

ANGLE 130 mm

Ligature Cutters

For soft and hard wire

Max Ø 0.3 mm (.012”)

LX-95TC

1/1

ANGLE 130 mm

Ligature Cutters

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.4 mm (.016”)

I
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15°

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)

5°

1/1

125 mm

For hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)
125 mm

Ligature Cutters

For soft wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.2 mm (.010”)

Max Ø 0.3 mm (.012”)

125 mm

Ligature Cutters

For soft wire

Tungsten-Carbide Inserts

1/1

1/1

LX-84

125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.3 mm (.012”)

LX-85

130 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/11/1

LX-90

LX-93

LX-91 LX-86

I
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Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

LX-94

125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Pl. de carburo de tungsteno
Pl. en carbure de tungstène

Ligature Cutter
Angled 15°

15°

1/1

115 mm

Ligaturen-Cutter
Ligature Cutter

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.4 mm (.016”)

LX-88

1/1

LX-89

120 mm

Bogen-Cutter
Arch Cutter

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, grossi e intrecciati
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)

1/1

LX-87

125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

1/1

LX-99

120 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

1/1

I
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125 mm

For hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

R :50%, G :50%, B :50%, a:100%
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15°

1/1

125 mm

Für harten draht
For hard wire
Per fili duri, grossi e intrecciati
Para alambre duro
Pour fil dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)

5°

1/1

125 mm

Für harten draht
For hard wire
Per fili duri, grossi e intrecciati
Para alambre duro
Pour fil dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)
125 mm

Ligaturen Schneidezange
Ligature Cutters
Solo per rimuovere le legature
Alicates para cortar ligaduras
Pince à sectionner les ligatures

Für weichen draht
For soft wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.2 mm (.010”)

Max Ø 0.3 mm (.012”)

125 mm

Ligaturen Schneidezange
Ligature Cutters
Solo per rimuovere le legature
Alicates para cortar ligaduras
Pince à sectionner les ligatures

Für weichen draht
For soft wire
Per fili sottili e morbidi
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

1/1

1/1

LX-84

125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo
de tungsteno
Plaquettes en carbure
de tungstène

Max Ø 0.3 mm (.012”)

LX-85

130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo
de tungsteno
Plaquettes en carbure
de tungstène

Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/11/1

LX-90

LX-93

LX-91 LX-86

I
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Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

LX-94

125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Ligature Cutter
Angled 15°

15°

1/1

115 mm

Ligature Cutter

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.4 mm (.016”)

LX-88

1/1

LX-89

120 mm

Arch Cutter

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

0.53 x 0.64 mm (.021” x .025”)

1/1

LX-87

125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

1/1

LX-99

120 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.5 mm (.020”)

0.41 x 0.56 mm (.016” x .022”)

1/1

I
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Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

1/11/1 1/1

LX-DS2 LX-DS3

DB-10M |DB-50M | DB-1L
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A periodic use of Cleanlact prevents corrosion; 
it has a bacteriostatic and lubrifying action on 
all instruments; it guarantees perfect 
maintenance by eliminating eventual stains, 
halos and browning due to sterilization, 
disinfection and washing with tap water.

10|
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CLEANLACT
DB-10M 

250 cc
DB-50M 

500 cc
DB-1L 

1000 cc

Langen Griffen
Long Handle
Manico lungo
Mango largo
Manche long

125 mm 150 mm

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm

LX-DS1

Max: 0.54 x 0.71 mm (.0212 x .0279 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

TUNGSTEN
CARBIDE 

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm 1/1

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

LX-DS4

TUNGSTEN
CARBIDE 

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm

TUNGSTEN
CARBIDE 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.40 mm (.0157 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Wussten Sie das auf jeder 
Drahtschneidezange die maximale Draht-
grösse angegeben ist?

Did you know that the maximum wire size 
that can be cut is indicated on every cutter? 

Lo sapevate che ogni tronchese ha indicata 
la misura massima del filo che può tagliare.

LX-DS5 LX-DS6

1/1 1/1

LX-DS7

¿Sabía usted que en todos los alicates  está 
indicada la medida máxima de alambre que 
pueden cortar? 

Saviez-vous que la taille de fil maximale à 
couper est indiquée sur toutes les pinces?
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Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm

Max: 0.41 x 0.55 mm (.0161 x .0216 in) 

Min: 0.30 mm (.0118 in) 

LX-DS8

1/1

Did you know...?
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Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

1/11/1 1/1

LX-DS2 LX-DS3

DB-10M |DB-50M | DB-1L
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Eine regelmäßige Verwendung von Cleanlact 
verhindert Korrosion. Cleanlact ist pflegend 
durch Bildung eines hauchdünnen Schutzfilms 
auf die before Bildung der Oberfläche der 
Instrumente. Es garantiert eine perfekt 
Wartung durch Beseitigung eventueller Flecken 
und Verfärbungen die durch Sterilisation, 
Desinfektion und bei der Reinigung durch 
Leitungswasser entstehen können.

A periodic use of Cleanlact prevents corrosion; 
it has a bacteriostatic and lubrifying action on 
all instruments; it guarantees perfect 
maintenance by eliminating eventual stains, 
halos and browning due to sterilization, 
disinfection and washing with tap water.

Un uso periodico del Cleanlact esplica 
un’azione anticorrosiva batteriostatica e 
lubrificante eliminando macchie, aloni e 
bruniture dagli strumenti chirurgici.

El uso periódico de Cleanlact tiene una acción 
anticorrosiva, bacteriostática y lubricadora en 
todos los instrumentos. Elimina manchas,  
halos y enengrecimientos debidos a la 
esterilización, la desinfección y el lavado con 
agua común.

L'utilisation régulière de Cleanlact a une action 
corrosive, bactériostatique et lubrifiante sur 
tous les instruments. Il garantit un entretien 
parfait en éliminant les taches éventuelles, 
auréoles et brunissements dus à la stérilisation, 
la désinfection et le lavage à l'eau du robinet.

10|
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CLEANLACT
DB-10M 

250 cc
DB-50M 

500 cc
DB-1L 

1000 cc

Langen Griffen
Long Handle
Manico lungo
Mango largo
Manche long

125 mm 150 mm

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm

LX-DS1

Max: 0.54 x 0.71 mm (.0212 x .0279 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

TUNGSTEN
CARBIDE 

Distal-Schneider mit Drahtfangvorrichtung
Distal Cutter with wire holding device
Tronchesi distale con trattenuta del filo
Alicate de corte distal con dispositivo de retención
Pince distale à couper avec dispositif de rétention

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Inserti in carburo di tungsteno
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

125 mm 1/1

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

LX-DS4

TUNGSTEN
CARBIDE 

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm

Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm

TUNGSTEN
CARBIDE 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.40 mm (.0157 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Min: 0.35 mm (.0137 in) 

Max: 0.55 x 0.64 mm (.0216 x .0252 in) 

Did you know that the maximum wire size 
that can be cut is indicated on every cutter? 

LX-DS5 LX-DS6

1/1 1/1

LX-DS7
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Distal Cutter with wire holding device

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

125 mm

Max: 0.41 x 0.55 mm (.0161 x .0216 in) 

Min: 0.30 mm (.0118 in) 

LX-DS8

1/1

Did you know...?
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145 mm

End Cutters

For hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

145 mm

End Cutters

For hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 1.0 mm (.040”)

1/1 1/1

Max Ø 1.0 mm (.040”)

150 mm

Side Cutters

For hard wire
Tungsten-Carbide Inserts

1/1

LX-96TCLX-96

150 mm

Side Cutters

For hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

1/1

LX-92 LX-92TC

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

I
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LX-103LX-102

145 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

1/1

1/1

170 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

 

Einige Tipps für eine ordnungsgemässe Wartung von BMT Instrumenten:
 - Halten Sie Instrumente immer gut geschmiert mit den vorgesehenen Schmierölen.
 - Um eine Beschhädigung der Oberfläche zu vermeiden, verwenden Sie keine Drahtbürste
   zur Reinigung der Instrumente.
 - Lassen Sie die Instrumente nicht länger als vom Hersteller angegeben in den folgenden Lösungen:
   Chlorine, Hypochlorite, Ferric Chloride and Hydrochloric Acid, Iodine.

Some tips for proper maintenance of BMT Instruments:
 - Keep Instruments hinges lubricated.
 - To avoid surface damages do not use metal brushes.
 - Do not submerge instruments longer than the recommended time in the following chemicals:
   Chlorine, Hypochlorite, Ferric Chloride and Hydrochloric Acid, Iodine.

Alcuni consigli per conseguire un corretto mantenimento dello strumentario BMT:
 - Tenere sempre ben lubrificati strumenti con snodi e cerniere.
 - Non utilizzare spazzole metalliche per non danneggiare la superficie.
 - E’ indispensabile non sottoporre a contatto prolungato con cloro,
   ipoclorito, cloruro ferrico, acido cloridrico e iodio.

Algunos consejos para un correcto mantenimiento de los instrumentos BMT:
 - Mantener las bisagras de los instrumentos bien lubricadas.
 - No utilizar cepillos de alambre para evitar daños en la superficie.
 - No sumergir los instrumentos más tiempo del recomendado en los siguientes
   químicos: cloro, hipoclorito, cloruro férrico y ácido clorhídrico e iodo.

Quelques conseils pour le bon entretien des instruments BMT: 
 - Garder les charnières des instruments bien lubrifiées. 
 - Ne pas utiliser la brosse métallique pour éviter d'endommager la surface. 
 - Ne pas immerger les instruments plus longtemps que recommandé dans
   le chlore, l'hypochlorite, le chlorure de fer, l'acide chlorhydrique et l'iode.

Max Ø 2.0 mm (.078”) Max Ø 1.5 mm (.059”)

 

Für harten draht
For hard wire
Per filo duro
Para alambre duro
Pour fil dur

Max Ø 2.0 mm (.078”) Max Ø 1.5 mm (.059”)

 

Für harten draht
For hard wire
Per filo duro
Para alambre duro
Pour fil dur

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

I
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145 mm

Kopfschneider
End Cutters
Tronchese frontale
Cortafrios frontal
Pince coupante droite

Für harten draht
For hard wire
Per fili duri e grossi
Para alambre duro
Pour fil dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

145 mm

Kopfschneider
End Cutters
Tronchese frontale
Cortafrios frontal
Pince coupante droite

Für harten draht
For hard wire
Per fili duri e grossi
Para alambre duro
Pour fil dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 1.0 mm (.040”)

1/1 1/1

Max Ø 1.0 mm (.040”)

150 mm

Seitenschneider
Side Cutters
Taglio laterale
De corte lateral
Coupante latérale

Für harten draht
For hard wire
Per fili grossi e duri
Para alambre duro
Pour fil  dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

1/1

LX-96TCLX-96

150 mm

Seitenschneider
Side Cutters
Taglio laterale
De corte lateral
Coupante latérale

Für harten draht
For hard wire
Per fili grossi e duri
Para alambre duro
Pour fil  dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

1/1

LX-92 LX-92TC

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

I
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LX-103LX-102

145 mm

For soft wire

Tungsten-Carbide Inserts

1/1

1/1

170 mm

For soft wire

Tungsten-Carbide Inser

Max Ø 2.0 mm (.078”) Max Ø 1.5 mm (.059”)

 

For hard wire

Max Ø 2.0 mm (.078”) Max Ø 1.5 mm (.059”)

 

For hard wire

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

I
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II

DP-31 DP-55 DP-57

135 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Max Ø 0.5 mm (.020”) Max Ø 0.7 mm (.028”)

1/1 1/1

130 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou 1/1

WALDRON 125 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-106 DP-108

Max Ø 0.4 mm (.016”)

ANGLE 135 mm

Lightwire-Zange mit Schneider
Light Wire Plier with cutter
Pinza per filo leggero con tronchese
Alicate para lambre ligero
con dispositivo para cortar
Pince pour fil mou avec trancher

Max Ø 0.6 mm (.024”)

1/1 1/1

DP-26 DP-63

130 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

JARABAK 140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou 1/1

130 mm

DP-121

TWEED 135 mm

1/11/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

|15
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KFO-Zangen
Orthodontics Pliers
Pinze per ortodonzia
Alicates para ortodoncia
Pinces pour orthodontieII
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II

DP-31 DP-55 DP-57

135 mm

For soft wire

Max Ø 0.5 mm (.020”) Max Ø 0.7 mm (.028”)

1/1 1/1

130 mm

For soft wire

1/1

WALDRON 125 mm

For soft wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-106 DP-108

Max Ø 0.4 mm (.016”)

ANGLE 135 mm

Light Wire Plier with cutter

Max Ø 0.6 mm (.024”)

1/1 1/1

DP-26 DP-63

130 mm

For soft wire

Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

JARABAK 140 mm

For soft wire

1/1

130 mm

DP-121

TWEED 135 mm

1/11/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

|15
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

1/1

FlatRound

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

For soft and hard wire

1/11/1

Round Round

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 145 mm

Universal Pliers

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 145 mm

Universal Pliers

Pointed

1/1

DP-01 DP-07DP-01TC

DP-02 DP-03 DP-03S

1/1

FlatRound

1/1 1/11/1

Round Flat

16|

II

TUNGSTEN
CARBIDE 
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DP-134

WEINGART 140 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

DP-135

WEINGART 140 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

1/11/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-112

WEINGART 140 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure
de tungstène

1/1

DP-06 / DP-06L / DP-06SDP-05 / DP-05L / DP-05S

HOW 145 mm

Universalzange für die Multibandtechnik
Universal Pliers for Multiband Technique
Pinze di utilità per archi
Alicate universal para formar bandas
Pince universelle pour redresser les bagues 

HOW 140mm

Universalzange für die Multibandtechnik
Universal Pliers for Multiband Technique
Pinze di utilità per archi
Alicate universal para formar bandas
Pince universelle pour redresser les bagues 

DP-05

DP-05L

DP-05S

DP-06

DP-06L

DP-06S

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-113

WEINGART 140 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Max Ø 0.5 mm (.020”) Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”) Max Ø 0.7 mm (.028”)

|17
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Pl. de carburo de tungsteno
Pl. en carbure de tungstène

1/1

Plat
Flat
Piatta
Plano
Plat

Rund
Round
Tonda
Redondo
Rond1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ANGLE 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per fili duri, sottili e medi
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/11/1

Rund
Round
Tonda
Redondo
Rond

Rund
Round
Tonda
Redondo
Rond

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 145 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 145 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Spitz
Pointed
Punta sottile
Puntiagudo
Pointu 1/1

DP-01 DP-07DP-01TC

DP-02 DP-03 DP-03S

1/1

Plat
Flat
Piatta
Plano
Plat

Rund
Round
Tonda
Redondo
Rond1/1 1/11/1

Rund
Round
Tonda
Redondo
Rond

Plat
Flat
Piatta
Plano
Plat

16|
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DP-134

WEINGART 140 mm

Universal Pliers

DP-135

WEINGART 140 mm

Universal Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

1/11/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-112

WEINGART 140 mm

Universal Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

1/1

DP-06 / DP-06L / DP-06SDP-05 / DP-05L / DP-05S

HOW 145 mm

Universal Pliers for Multiband Technique

HOW 140mm

Universal Pliers for Multiband Technique

DP-05

DP-05L

DP-05S

DP-06

DP-06L

DP-06S

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-113

WEINGART 140 mm

Universal Pliers

Max Ø 0.5 mm (.020”) Max Ø 0.5 mm (.020”)

1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”) Max Ø 0.7 mm (.028”)

|17
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Max Ø 0.6 mm (.024”)

ADERER 120 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.6 mm (.024”)

Max Ø 0.5 mm (.020”)

ADERER 115 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.9 mm (.036”)

ADERER 125 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.3 mm (.012”)

ADERER 125 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 140 mm

Universal Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

1/1 1/1

1/1

ADERER 125 mm

For soft and hard wire

DP-40

DP-123

DP-44

DP-25 DP-116

DP-139

1/1

TUNGSTEN
CARBIDE 

II
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-47

ADAMS 125 mm
Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-43

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-118

130 mm

Schlaufenbiegezange 
Loop Bending Pliers
Pinze per anse
Alicate para ansa
Pince pour anse

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-119

130 mm

Schlaufenbiegezange 
Loop Bending Pliers
Pinze per anse
Alicate para ansa
Pince pour anse

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

1/1 1/1

1/1 1/11/1

ADAMS 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

ADAMS 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

DP-43TC

Die Hartmetalleinsätze (TC) der BMT 
Instrumente können ersetzt werden falls 
sie abgenutzt sind.

The tungsten-carbide inserts (TC) of BMT 
instruments can be replaced when worn out. 

Le placchette in Carburo di Tungsteno (TC) 
degli strumenti BMT possono essere 
sostituite in caso di usura.

Las plaquetas  de carburo de tungsteno 
(TC) de los instrumentos BMT pueden ser 
reemplazadas en caso de desgaste.

Les plaquettes en carbure de tungstène 
(TC) des instruments BMT peuvent être 
remplacées lorsqu'ils sont trop usés.

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

II
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Max Ø 0.6 mm (.024”)

ADERER 120 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.6 mm (.024”)

Max Ø 0.5 mm (.020”)

ADERER 115 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.9 mm (.036”)

ADERER 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.3 mm (.012”)

ADERER 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.7 mm (.028”)

WEINGART 140 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

1/1 1/1

1/1

ADERER 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-40

DP-123

DP-44

DP-25 DP-116

DP-139

1/1

TUNGSTEN
CARBIDE 

II

18| Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-47

ADAMS 125 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-43

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-118

130 mm

Loop Bending Pliers

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-119

130 mm

Loop Bending Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

1/1 1/1

1/1 1/11/1

ADAMS 125 mm

For soft and hard wire

ADAMS 125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

DP-43TC

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

II
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

ANGLE-TWEED 130 mm

For Edgewise wires

ANGLE-TWEED 125 mm

For Edgewise wires

ANGLE-TWEED 125 mm

For Edgewise wires

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.75/0.9 mm (.030”/.036”)

125 mm

Lingual Arch Forming Pliers

For soft and hard wire

130 mm

Wire Bending Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.7 mm (.028”)

KOHLER 125 mm

For soft and hard wire

Tungsten-Carbide Inserts

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

1/1 1/1 1/1

1/1

1/1 1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

DP-60 DP-76 DP-76TC

DP-107 DP-114DP-110

20|
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Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Konturenzangen
Arch Contouring Pliers
Pinze per formare archi
Alicate para formar arcos
Pinces à former les arcs

0.55 x 0.64 mm (.022” x .025”)

125 mm

Drahtbiegeznagen
Wire Bending Pliers
Pinzes per piegare fili
Alicates para doblar alambre
Pinces à plier les fils

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-141A / DP-141B

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-81

NANCE 125 mm

Schlaufen-Biegezange
Loop Bending Pliers
Pinza per anse
Alicate para formar ansas
Pince à former les anses

DP-70 / DP-70A / DP-115

DP-70
TWEED 140 mm

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-79/DP-79A

Max Ø 0.5 mm

1/1

1/11/11/1

DP-79A
DE LA ROSA 125 mm

DP-79
DE LA ROSA 125 mm

1/1

Mit Führungsrillen:
With Groove Guides:
Con guide per:
Con guía para:
Avec guidage de:
016” - .018” - .022”

Max Ø 0.7 mm

DP-115
TWEED 135 mm

Max Ø 0.5 mm

DP-70A
TWEED 130 mm

1/1 1/1

 

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

|21
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

ANGLE-TWEED 130 mm

Für Vierkant-Drähte
For Edgewise wires
Per fili quadrati
Para alambres rectangulares
Pour fils rectangulaire

ANGLE-TWEED 125 mm

Für Vierkant-Drähte
For Edgewise wires
Per fili quadrati
Para alambres rectangulares
Pour fils rectangulaire

ANGLE-TWEED 125 mm

Für Vierkant-Drähte
For Edgewise wires
Per fili quadrati
Para alambres rectangulares
Pour fils rectangulaire

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

Max Ø 0.75/0.9 mm (.030”/.036”)

125 mm

Bügelbiegezange
Lingual Arch Forming Pliers
Pinza per formare archi linguali
Alicate para formar arcos linguales
Pince à former des arcs linguaux

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

130 mm

Drahtbiegeznage
Wire Bending Pliers
Pinza per piegare fili
Alicate para doblar alambre
Pince à plier les fils

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

Max Ø 0.7 mm (.028”)

KOHLER 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

Max Ø 0.7 mm (.028”)

0.56 x 0.71 mm (.022” x .028”)

1/1 1/1 1/1

1/1

1/1 1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

DP-60 DP-76 DP-76TC

DP-107 DP-114DP-110

20|
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For soft and hard wire Arch Contouring Pliers

0.55 x 0.64 mm (.022” x .025”)

125 mm

Wire Bending Pliers

For soft and hard wire

DP-141A / DP-141B

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-81

NANCE 125 mm

Loop Bending Pliers

DP-70 / DP-70A / DP-115

DP-70
TWEED 140 mm

Max Ø 0.5 mm (.020”)

DP-79/DP-79A

Max Ø 0.5 mm

1/1

1/11/11/1

DP-79A
DE LA ROSA 125 mm

DP-79
DE LA ROSA 125 mm

1/1

With Groove Guides:

016” - .018” - .022”

Max Ø 0.7 mm

DP-115
TWEED 135 mm

Max Ø 0.5 mm

DP-70A
TWEED 130 mm

1/1 1/1

 

Tungsten-Carbide Inserts

|21
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-58

SCHWARZ 140 mm

Bending Pliers with graduation

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 140 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 125 mm

For soft and hard wire

DP-61 DP-65DP-67

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

SCHWARZ 135 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 135 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 130 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1

DP-68 DP-59

|23
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

TWEED 135 mm

Mit auswechselbarer Hartmetallspitze
With replaceable tool steel tips
Con vite per stop e punta sostituibile
Con punta de acero duro intercambiable
Avec bout en métal dur interchangeable

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

YOUNG 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-72R 20 mm 

Ersatzspitzen
Replacement tips
Punta di ricamcio
Punta de recambio
Bout de rechange

Max Ø 0.7 mm (.028”)

TWEED 140 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1

Max Ø 0.8 mm (.032”)

ANDERSEN 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.5 mm (.020”)

JARABAK 140 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/11/1 1/1

DP-72 / DP-72R DP-73

DP-74DP-64DP-63A

22|
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-58

SCHWARZ 140 mm

Hohlkehlzangen mit Graduierung
Bending Pliers with graduation
Pinza scanalata con graduazione
Alicate de media caña graduado
Pince à plier graduée

Für weichen und 
harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre
blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 140 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-61 DP-65DP-67

1/1 1/1 1/1

Max Ø 0.5 mm (.020”)

SCHWARZ 135 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 135 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1 1/1 1/1

DP-68 DP-59

|23
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

TWEED 135 mm

With replaceable tool steel tips

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

YOUNG 130 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

TWEED 140 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1

Max Ø 0.8 mm (.032”)

ANDERSEN 130 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.5 mm (.020”)

JARABAK 140 mm

For soft and hard wire

1/11/1 1/1

DP-72 / DP-72R DP-73

DP-74DP-64DP-63A

22|
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Max Ø 0.8 mm (.032”)

HOLLOW-CHOP 140 mm

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

HOLLOW-CHOP 130 mm

For soft and hard wire

ADERER 130 mm

Anterior Band Removing Plier

Max Ø 1.0 mm (.040”)

McKELLOPS 160 mm

Loop Bending Pliers

125 mm

Anterior Band Removing Plier

Max Ø 1.0 mm (.040”)

McKELLOPS 160 mm

Loop Bending Pliers

1/11/11/11/1 1/1 1/1

1/1 1/1 1/1 1/1

DP-69 DP-69A DP-35

DP-66 DP-48DP-62

II
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Max Ø 

DP-117

135 mm

Bracket-Abnehmezangen
Bracket Removing Pliers
Pinze per rimuovere gli 
attacchi diretti
Alicate para quitar brackets
Pince à enlever les brackets

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Pl. de carburo de tungsteno
Pl. en carbure de tungstène

DP-339 / DP-339R

SILVER 140 mm

Bandabnehmezange
Band remover
Pinza per rimuovere le bande
Alicate para quitar bandas
Pinces à détacher les bagues

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo de tungsteno
Plaquettes en carbure de tungstène

DP-339R
Ersatz-schutzkappen TC
Replacement TC tips
Punte di ricambio in TC
Puntas de recambio de TC
Pointes interchangeables en TC

3,3 mm

1/1

135 mm

Bracket-Abnehmezangen
Bracket Removing Pliers
Pinze per rimuovere gli attacchi diretti
Alicate para quitar brackets
Pince à enlever les brackets

135 mm

Bracket-Abnehmezangen
Bracket Removing Pliers
Pinze per rimuovere gli attacchi diretti
Alicate para quitar brackets
Pince à enlever les brackets

1/1 1/1

DP-78 DP-56

1/1

Abgewinkelt 45°
Angulated 45°
Angolata 45°
Angulado 45°
Pliée 45°

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

II

|25
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Max Ø 0.8 mm (.032”)

HOLLOW-CHOP 140 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

HOLLOW-CHOP 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

ADERER 130 mm

Frontzahn Bandabnehmezange
Anterior Band Removing Plier
Pinza per togliere le bande anteriori
Alicate para quitar bandas anteriores
Pince à enlever les bagues antérieures

Max Ø 1.0 mm (.040”)

McKELLOPS 160 mm

Schlaufenbiegezange 
Loop Bending Pliers
Pinze per anse
Alicate para ansa
Pince pour anse

125 mm

Frontzahn Bandabnehmezange
Anterior Band Removing Plier
Pinza per togliere le bande anteriori
Alicate para quitar bandas anteriores
Pince à enlever les bagues antérieures

Max Ø 1.0 mm (.040”)

McKELLOPS 160 mm

Schlaufenbiegezange 
Loop Bending Pliers
Pinze per anse
Alicate para ansa
Pince pour anse

1/11/11/11/1 1/1 1/1

1/1 1/1 1/1 1/1

DP-69 DP-69A DP-35

DP-66 DP-48DP-62

II
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Max Ø 

DP-117

135 mm

Bracket Removing Pliers

Tungsten-Carbide Inserts

DP-339 / DP-339R

SILVER 140 mm

Band remover

Tungsten-Carbide Inserts

3,3 mm

1/1

135 mm

Bracket Removing Pliers

135 mm

Bracket Removing Pliers

1/1 1/1

DP-78 DP-56

Angulated 45°

TUNGSTEN
CARBIDE 

TUNGSTEN
CARBIDE 

II

|25
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OLIVER 140 mm

Band Remover

Tungsten-Carbide Inserts

OLIVER 140 mm

Band Remover

OLIVER 140 mm

Band Remover

DP-36 DP-36TC DP-37

1/1

1/1 1/1

1/1 1/1

1/1

TUNGSTEN
CARBIDE 

thodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie

OLIVER 140 mm

Band Remover

DP-36T

Replacement Plastic tips for:

DP-36T

3 mm

5 mm
8 mm

5 mm

DP-4R

26|
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DP-04 DP-08 DP-08TC

140 mm

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

1/1 1/11/1

140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

DP-13 / DP-30

DP-11
135 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre
blando
Pour fil mou

DP-10
FISCHER 150 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre
blando
Pour fil mou

140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

GOSLEE 135 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

GOSLEE 140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-19 DP-16 DP-17

1/1

1/1 1/11/1

1/1 1/1 1/11/1

DP-15
150 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre
blando
Pour fil mou

DP-13
140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre
blando
Pour fil mou

DP-30
140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre
blando
Pour fil mou

DP-10 DP-11 / DP-15

Max Ø 1.0 mm (.040”)

|27

TUNGSTEN
CARBIDE 

II
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OLIVER 140 mm

Bandabnehmezange
Band Remover
Pinza per rimuovere le bande
Alicate para quitar bandas
Pinces à enlever les bagues

Mit Hartmetalleinsätzen
Tungsten-Carbide Inserts
Con punte in metallo duro
Plaquetas de carburo 
de tungsteno
Plaquettes en carbure 
de tungstène

OLIVER 140 mm

Bandabnehmezange
Band Remover
Pinza per rimuovere le bande
Alicate para quitar bandas
Pinces à enlever les bagues

OLIVER 140 mm

Bandabnehmezange
Band Remover
Pinza per rimuovere le bande
Alicate para quitar bandas
Pinces à enlever les bagues

DP-36 DP-36TC DP-37

1/1

1/1 1/1

1/1 1/1

1/1

TUNGSTEN
CARBIDE 
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OLIVER 140 mm

Bandabnehmezange
Band Remover
Pinza per rimuovere le bande
Alicate para quitar bandas
Pinces à enlever les bagues

DP-36T

Ersatz-Plastikschutzkappen für:
Replacement Plastic tips for:
Punte di ricambio in teflon per:
Puntas de recambio de plástico para:
Pointes plastiques interchangeables pour:

DP-36T

3 mm

5 mm
8 mm

5 mm

DP-4R

26|
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DP-04 DP-08 DP-08TC

140 mm

Tungsten-Carbide Inserts

1/1 1/11/1

140 mm

For soft wire

140 mm

For soft wire

DP-13 / DP-30

DP-11
135 mm

For soft wire

DP-10
FISCHER 150 mm

For soft wire

140 mm

For soft wire

GOSLEE 135 mm

For soft wire

GOSLEE 140 mm

For soft wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-19 DP-16 DP-17

1/1

1/1 1/11/1

1/1 1/1 1/11/1

DP-15
150 mm

For soft wire

DP-13
140 mm

For soft wire

DP-30
140 mm

For soft wire

DP-10 DP-11 / DP-15

Max Ø 1.0 mm (.040”)

|27
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GOSLEE 140 mm

For soft wire

GOSLEE 140 mm

For soft wire

125 mm

For soft wire

PEESO 135 mm

Wire Bending Pliers

PEESO 135 mm

Wire Bending Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

OLIVER 130 mm

For soft and hard wire

1/11/1 1/1

1/1 1/1 1/1

DP-18 DP-18A DP-27

DP-21 DP-23DP-39

II
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DP-22

140 mm

Rundzange
Round Pliers
Pinze con punta tonda
Alicate de pico redondo
Pinces à bout rond

DP-22M

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-88

140 mm

Schlaufenbiegezange 
Loop Bending Pliers
Pinze per anse
Alicate para ansa
Pince pour anse

Max Ø 1.4 mm (.055”)

DP-87A

ADERER 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-87

ADERER 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil moy et dur

1/1 1/1

1/1 1/1

LANGENBECK 140 mm

Rundzange
Round Pliers
Pinze con punta tonda
Alicate de pico redondo
Pinces à bout rond

1/1

DB-OL

II

|29

It is a non-coloured oil, which is an 
indispensable complement for 
lubricating and manual sharpening 
of surgical instruments.

It should be applied to ensure 
perfect function and fluid movement 
of all surgical instruments (on all 
hinges or all other part which are 
subject to movement or friction).

Must always be used during all 
sharpening operations. It is used to 
activate the abrasive properties of 
all stones (Arkansas, India, etc.), 
and to reduce the possibility of 
overheating the instruments during 
sharpening.
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GOSLEE 140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

GOSLEE 140 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

125 mm

Für weichen draht
For soft wire
Per filo leggero
Para alambre blando
Pour fil mou

PEESO 135 mm

Drahtbiegeznage
Wire Bending Pliers
Pinzes piegafili
Alicate para doblar alambre
Pince à plier les fils

PEESO 135 mm

Drahtbiegeznage
Wire Bending Pliers
Pinzes piegafili
Alicate para doblar alambre
Pince à plier les fils

Max Ø 0.7 mm (.028”)

OLIVER 130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/11/1 1/1

1/1 1/1 1/1

DP-18 DP-18A DP-27

DP-21 DP-23DP-39

II

28| Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Or

DP-22

140 mm

Round Pliers

DP-22M

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-88

140 mm

Loop Bending Pliers

Max Ø 1.4 mm (.055”)

DP-87A

ADERER 130 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-87

ADERER 125 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1

1/1 1/1

LANGENBECK 140 mm

Round Pliers

1/1

II

|29
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 130 mm

Arrow Clasp Forming Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ADAMS-NANCE 135 mm

For soft and hard wire

For Adams-Clasp

DP-45 DP-46

Max Ø 1.0 mm (.040”)

ADERER 145 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

MALLOTHY 125 mm

For soft and hard wire

DP-41 DP-42

Max Ø 0.7 mm (.028”)

NANCE 125 mm

Arrow Clasp Forming Pliers

1/1 1/1

DP-82

thodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie30|

II

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-77

ADERER 140 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-89

130 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-95

ADERER 170 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-97

165 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-96

150 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil moue et dur

1/1 1/1 1/1 1/1

1/1 1/11/11/1
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

SCHWARZ 130 mm

Pfeilformzange
Arrow Clasp Forming Pliers
Pinza per ganci a freccia
Alicate para doblar Arrow Clasp
Pince à plier Arrow Clasp

Max Ø 0.7 mm (.028”)

ADAMS-NANCE 135 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Für Adams-Klammern
For Adams-Clasp
Pinza per formare ganci di Adams
Para ganchos de Adams
Pour Crochets de Adams

DP-45 DP-46

Max Ø 1.0 mm (.040”)

ADERER 145 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 1.0 mm (.040”)

MALLOTHY 125 mm

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-41 DP-42

Max Ø 0.7 mm (.028”)

NANCE 125 mm

Pfeilformzange
Arrow Clasp Forming Pliers
Pinza per ganci a freccia
Alicate para doblar Arrow Clasp
Pince à plier Arrow Clasp

1/1 1/1

DP-82

Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie30|

II

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-77

ADERER 140 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-89

130 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-95

ADERER 170 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-97

165 mm

For soft and hard wire

Max Ø 1.0 mm (.040”)

DP-96

150 mm

For soft and hard wire

1/1 1/1 1/1 1/1

1/1 1/11/11/1
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-49

140 mm

Contouring Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-33

REYNOLDS 130 mm

Contouring Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-34

GORDON 135 mm

Contouring Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-53

JOHNSON 135 mm

Contouring Pliers

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-51

JOHNSON 135 mm

Contouring Pliers

1/11/1 1/1 1/1

4 mm

1/11/1

3 mm

32|
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1/1

DP-94

TRYFUS 165 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-84

Max Ø 0.7 mm (.028”)

1.30 x 0.65 mm (.052” x .026”)

WALDSACHS 150 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.9 mm (.036”)

DP-71

150 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

DP-75

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.9 mm (.036”)

160 mm

Universalzange
Universal Pliers
Pinze universali
Alicate universal
Pince universelle

Für weichen und harten draht
For soft and hard wire
Per filo leggero e duro
Para alambre blando y duro
Pour fil mou et dur

1/1

1/1

Max Ø 0.9 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 1.30 x 0.65 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 0.9 mm

Max Ø 0.7 mm (.028”)

1.30 x 0.65 mm (.052” x .026”)

|33
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Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-49

140 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-33

REYNOLDS 130 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-34

GORDON 135 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-53

JOHNSON 135 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-93

TRIPLEX 165 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

Max Ø 0.7 mm (.028”)

DP-51

JOHNSON 135 mm

Zonturenzange
Contouring Pliers
Pinze per contornare
Alicate de contorneado
Pinces à contourner

1/11/1 1/1 1/1

4 mm

1/11/1

3 mm
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1/1

DP-94

TRYFUS 165 mm

Universal Pliers

For soft and hard wire

DP-84

Max Ø 0.7 mm (.028”)

1.30 x 0.65 mm (.052” x .026”)

WALDSACHS 150 mm

Universal Pliers

For soft and hard wire

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.9 mm (.036”)

DP-71

150 mm

Universal Pliers

For soft and hard wire

DP-75

Max Ø 0.7 mm (.028”)

Max Ø 0.9 mm (.036”)

160 mm

Universal Pliers

For soft and hard wire

1/1

1/1

Max Ø 0.9 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 1.30 x 0.65 mm

Max Ø 0.7 mm

Max Ø 0.9 mm

Max Ø 0.7 mm (.028”)

1.30 x 0.65 mm (.052” x .026”)

|33
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EN Scissors and Needle Holders
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III

DP-91 / DP-101 / DP-92

BEEBE 110 mm

Scheren für dünne
Stahl-und Edelmetallbleche
Scissors for thin steel and 
precious metal sheets
Forbici per lamine sottili
di acciaio e metalli preziosi
Tijeras para láminas delgadas
de acero y metales preciosos
Ciseaux pour feuilles minces 
en acier et métaux précieux

Spitz
Sharp
Acute
Puntiaguda
Pointu

DP-90

120 mm

Scheren für dünne
Stahl-und Edelmetallbleche
Scissors for thin steel and 
precious metal sheets
Forbici per lamine sottili
di acciaio e metalli preziosi
Tijeras para láminas delgadas
de acero y metales preciosos
Ciseaux pour feuilles minces 
en acier et métaux précieux

Draht-und Blechschere gezahnt
Wire cutting scissor serrated
Forbice universale dentellata
Tijeras para cortar alambre de acero dentadas
Ciseaux coupe-fils dentelé

Max Ø 0.5 mm (.020”)

BEEBE 110 mm

Scheren für dünne
Stahl-und Edelmetallbleche
Scissors for thin steel and 
precious metal sheets
Forbici per lamine sottili
di acciaio e metalli preziosi
Tijeras para láminas delgadas
de acero y metales preciosos
Ciseaux pour feuilles minces 
en acier et métaux précieux

Stumpf
Blunt
Smusse
Romas
Émoussé

Max Ø 1.2 mm (.048”)

DP-120

120 mm

Scheren für dünne
Stahl-und Edelmetallbleche
Scissors for thin steel and 
precious metal sheets
Forbici per lamine sottili
di acciaio e metalli preziosi
Tijeras para láminas delgadas
de acero y metales preciosos
Ciseaux pour feuilles minces 
en acier et métaux précieux

Draht-und Blechschere gezahnt
Wire cutting scissor serrated
Forbice universale dentellata
Tijeras para cortar alambre de acero dentadas
Ciseaux coupe-fils dentelé

DP-91 DP-101 DP-92

DP-102 / DP-103 / DP-104 / DP-105

DP-102 DP-103

DP-104 DP-105

|35

TUNGSTEN
CARBIDE 

    30    

C

www.advilcorp.com



DE
EN
IT
ES
FR

Scheren und Nadelhalter
Scissors and Needle Holders
Forbici e Port’aghi
Tijeras y Porta-agujas
Ciseaux et Porte-aiguillesIII

Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Or

III

DP-91 / DP-101 / DP-92

BEEBE 110 mm

Scissors for thin steel and 
precious metal sheets

Sharp

DP-90

120 mm

Scissors for thin steel and 
precious metal sheets

Wire cutting scissor serrated

Max Ø 0.5 mm (.020”)

BEEBE 110 mm

Scissors for thin steel and 
precious metal sheets

Blunt

Max Ø 1.2 mm (.048”)

DP-120

120 mm

Scissors for thin steel and 
precious metal sheets

Wire cutting scissor serrated

DP-91 DP-101 DP-92

DP-102 / DP-103 / DP-104 / DP-105

DP-102 DP-103

DP-104 DP-105

|35
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159158

Nadelhalter

Needle Holders

Port’aghi

Portaagujas
Porte aiguilles

Needle Holders

MAYO-HEGAR

PH-70/PH-74

1/11/1

PH-74
180 mm

PH-70
160 mm

MAYO-HEGAR

PH-40/PH-42

1/1 1/1 1/1

Schlankesmodell - Delicate pattern - Modello fine
Modelo delegado - Modèle fin

PH-42
180 mm

PH-40
140 mm

PH-41
160 mm

MATHIEU
PO-82/PO-84

TC

1/11/1

PO-84
170 mm

PO-82
140 mm

LICHTENBERG
PO-86
175 mm

TC

1/1

MATHIEU
PO-50/PO-52

PO-50
140 mm

TC

PO-51
170 mm

PO-52
200 mm

1/1 1/1 1/1

BOYNTON

PO-55/PO-56
120 mm

TC

PO-55

1/1 1/1

PO-56

BOYNTON

PO-94
125 mm

PO-94
125 mm

1/1

BOYNTON

PO-88
120 mm

1/1

ARRUGA

PO-85/PO-87
160 mm

TC

PO-85

1/1 1/1

PO-87

CRILE

PO-37
150 mm

TÖNNIS

PO-38
190 mm

1/1

1/1
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159158

Nadelhalter
Needle Holders

Port’aghi

Portaagujas
Porte aiguilles

Needle Holders

MAYO-HEGAR

PH-70/PH-74

1/11/1

PH-74
180 mm

PH-70
160 mm

MAYO-HEGAR

PH-40/PH-42

1/1 1/1 1/1

Schlankesmodell - Delicate pattern - Modello fine
Modelo delegado - Modèle fin

PH-42
180 mm

PH-40
140 mm

PH-41
160 mm

MATHIEU

PO-82/PO-84

TC

1/11/1

PO-84
170 mm

PO-82
140 mm

LICHTENBERG

PO-86
175 mm

TC

1/1

MATHIEU

PO-50/PO-52

PO-50
140 mm

TC

PO-51
170 mm

PO-52
200 mm

1/1 1/1 1/1

BOYNTON
PO-55/PO-56

120 mm

TC

PO-55

1/1 1/1

PO-56

BOYNTON

PO-94
125 mm

PO-94
125 mm

1/1

BOYNTON

PO-88
120 mm

1/1

ARRUGA

PO-85/PO-87
160 mm

TC

PO-85

1/1 1/1

PO-87

CRILE
PO-37
150 mm

TÖNNIS

PO-38
190 mm

1/1

1/1
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159158

Nadelhalter
Needle Holders
Port’aghi
Portaagujas
Porte aiguilles

MAYO-HEGAR
PH-70/PH-74

1/11/1

PH-74
180 mm

PH-70
160 mm

MAYO-HEGAR
PH-40/PH-42

1/1 1/1 1/1

Schlankesmodell - Delicate pattern - Modello fine
Modelo delegado - Modèle fin

PH-42
180 mm

PH-40
140 mm

PH-41
160 mm

MATHIEU
PO-82/PO-84

TC

1/11/1

PO-84
170 mm

PO-82
140 mm

LICHTENBERG
PO-86
175 mm

TC

1/1

MATHIEU
PO-50/PO-52

PO-50
140 mm

TC

PO-51
170 mm

PO-52
200 mm

1/1 1/1 1/1

BOYNTON
PO-55/PO-56

120 mm

TC

PO-55

1/1 1/1

PO-56

BOYNTON
PO-94
125 mm

PO-94
125 mm

1/1

BOYNTON
PO-88
120 mm

1/1

ARRUGA
PO-85/PO-87

160 mm

TC

PO-85

1/1 1/1

PO-87

CRILE
PO-37
150 mm

TÖNNIS
PO-38
190 mm

1/1

1/1
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PO-61PO-71 PO-60

MATHIEU
PO-60/PO-71

140 mm

1/1 1/1 1/1

MATHIEU
PO-45
125 mm

1/1

Hole tip

1/1

SMAHA
PO-68
140 mm

Hook tip

1/1

SMAHA
PO-69
140 mm

SMAHA
PO-76/PO-77

140 mm

1/1

PO-76 PO-77

1/1

D EN TAL KATA LOG   |  DE N TAL C ATALO GU E   |   C ATA LOG O D EN TAL E   |   CATA LOG O D EN
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160

MATHIEU
PO-46/PO-48

PO-46
140 mm

PO-47
170 mm

PO-48
200 mm

1/1 1/1 1/1

MATHIEU
PO-65/PO-81

1/1

PO-81
170 mm

1/1

PO-78
140 mm

1/1

PO-80

1/1

PO-79

MATHIEU
PO-79/PO-80

140 mm

1/1

PO-65
170 mm

PO-40
140 mm

1/1

E N TAL C ATA LO GU E   |   CATA LO G O DE NTA L E   |   CATA LO G O DE NTA L   |   CATA LO G UE D E NTA IRE
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IV

COLLEGE 150 mm

Zahnpinzetten
Cotton and Dressing Pliers
Pinzette per medicazione
Pinza para algodón
Précelles pour cotton

HALSTED-MOSQUITO 120 mm

Arterienklemmen
Hemostatic Forceps
Pinze emostatiche
Pinza hemostática
Pinces hémostatiques

KELLY 140 mm

Arterienklemmen
Hemostatic Forceps
Pinze emostatiche
Pinza hemostática
Pinces hémostatiques

1/1

COLLEGE

150 mm

Zahnpinzetten mit Anschlag
Dressing Pliers with auto-lock
Pinzette per medicazione auto-lock
Pinza con autobloqueante
Précelles avec autobloquante 1/1

DA-05

MILLER 145 mm

Artikulationspapier-Pinzetten
Articulating Paper Forceps
Pinza per carta articolazione
Pinzas para papel de articular
Précelles pour le papier d’articulation

DR-78

145 mm

Anatomische Pinzetten
Dressing Forceps
Pinzette anatomiche
Pinza anatómica
Précelles anatomiques 1/1

BD-10

P-96 / P-97

P-97

1/1

P-96

1/1

1/1

P-84

1/1

P-85

P-84 / P-85

RH-4 / RH-4A / RH-5 / RH-5A / RH-14

|39

MA-1
MA-1A

Box of 6Both sides 
Rhodium-coated

Rhodium Mirror

Box of 12

# 4 - Ø 22mm

# 5 - Ø 24mm

RH-4A

RH-5A

Cone 
Socket

Simple 
Stem

RH-4

RH-5

# 4 - Ø 22mmRH-14
MA-2
MA-2A

ino
x

 

Massiv
Solid
Pieno
Sólido
Massif

(Simple Stem)
(Cone Socket)

MA-1 / MA-1A / MA-2 / MA-2A
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Utilities und Messung 
Utility Instruments and measurement
Strumenti di utilità e misura
Instrumentos de utilidad y medición 
Instruments d'utilité et de mesure IV

Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Or

IV

COLLEGE 150 mm

Cotton and Dressing Pliers

HALSTED-MOSQUITO 120 mm

Hemostatic Forceps

KELLY 140 mm

Hemostatic Forceps

1/1

COLLEGE

150 mm

Dressing Pliers with auto-lock

1/1

DA-05

MILLER 145 mm

Articulating Paper Forceps

DR-78

145 mm

Dressing Forceps

1/1

BD-10

P-96 / P-97

P-97

1/1

P-96

1/1

1/1

P-84

1/1

P-85

P-84 / P-85

RH-4 / RH-4A / RH-5 / RH-5A / RH-14

|39

MA-1
MA-1A

Box of 6Both sides 
Rhodium-coated

Rhodium Mirror

Box of 12

# 4 - Ø 22mm

# 5 - Ø 24mm

RH-4A

RH-5A

Cone 
Socket

Simple 
Stem

RH-4

RH-5

# 4 - Ø 22mmRH-14
MA-2
MA-2A

ino
x

 

Solid

(Simple Stem)
(Cone Socket)

MA-1 / MA-1A / MA-2 / MA-2A
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165 mm
Ø 8,0 mm

Universal Curettes

718-M23

 

Sharp

125 mm

Forceps for positioning Brackets

145 mm

Forceps for positioning Brackets

130 mm

Forceps for positioning Brackets

DP-127

DP-128

DP-129

2 mm

130 mm

Forceps for positioning Brackets

113 mm

Forceps for positioning Brackets

DP-52

DP-126

40|

IV

Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie

1/1

1/1

DP-100

170 mm - (in aluminium)

Bracketpositionierer
Bracket Positioning Gauge
Posizionatore per Brackets Posteriori
Posicionador de Brackets
Instruments pour poser les Brackets

MERSHON 140 mm

Bandandrücker
Band Pusher
Spingibande in acciao inox
Empujador de bandas
Instruments pour pousser les bagues

DP-125
155 mm

DP-54 
175 mm

DP-50

DP-125 / PF-1 / PF-1M / PF-2 / PF-3

DP-54 / DP-124

PF-1
170 mm

PF-1M
170 mm

PF-2
170 mm

Bandschieber
Band Pusher
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras
Directeur de ligature 

Bandschieberdoppelendig
Double Ended Director
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras doble
Directeur de ligature double

Bandschieberdoppelendig
Double Ended Director
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras doble
Directeur de ligature double

Bandschieberdoppelendig
Double Ended Director
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras doble
Directeur de ligature double

PF-3 
160 mm

Platzierinstrument Ligaturen
Twirl-on Elastic Placing Instrument
Applicatore per legature elastiche
Aplicador de ligaduras elásticas
Applicateur de ligatures élastiques

Bandschieber
Band Pusher / Director
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras
Directeur de ligature

DP-124
SHURE
175 mm

Bandschieber
Band Pusher / Director
Direzionatori di legature
Direccionador de ligaduras
Directeur de ligature

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/12,5 x 1,0 mm

1/1

|41
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1 2 3

160 mm

Präzises Anbringen und Abnehmen der Klammern. 
Ausgestattet mit einem Haken und Kerbe, 
ermöglicht es ein einfaches Aufsetzen.

Bonding Bracket Forceps / Pick and place brackets 
more precisely. Designed with a hook notched and 
graded for proper positioning.

Adatta a prendere e posizionare brackets con 
maggiore precisione. Dotata di uncino dentellato e 
graduato per il corretto posizionamento.

Para sujetar y posicionar los brackets con mayor 
precisión. Equipado con un gancho con muesca y 
graduado para un correcto posicionamiento.

Pour prendre et positionner les brackets avec 
précision. Equipé d'un crochet crantée et gradué 
pour un positionnement correct.

DP-150

5
.0

4
.0

0

165 mm
Ø 8,0 mm

Universal Küretten
Universal Curettes
Curette universali
Curetas universales
Curettes universelles

718-M23

 

Spitz
Sharp
Acuta
Agudas
Pointu

125 mm

Bracketset Pinzette
Forceps for positioning Brackets
Pinzette per riposizionare gli attacchi diretti
Pinza para posicionar Brackets
Précelle pour positionner les Brackets

145 mm

Bracketset Pinzette
Forceps for positioning Brackets
Pinzette per riposizionare gli attacchi diretti
Pinza para posicionar Brackets
Précelle pour positionner les Brackets

130 mm

Bracketset Pinzette
Forceps for positioning Brackets
Pinzette per riposizionare gli attacchi diretti
Pinza para posicionar Brackets
Précelle pour positionner les Brackets

DP-127

DP-128

DP-129

2 mm

130 mm

Bracketset Pinzette
Forceps for positioning Brackets
Pinzette per riposizionare gli attacchi diretti
Pinza para posicionar Brackets
Précelle pour positionner les Brackets

113 mm

Bracketset Pinzette
Forceps for positioning Brackets
Pinzette per riposizionare gli attacchi diretti
Pinza para posicionar Brackets
Précelle pour positionner les Brackets

DP-52

DP-126

40|

IV
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1/1

1/1

DP-100

170 mm - (in aluminium)

Bracket Positioning Gauge

MERSHON 140 mm

Band Pusher

DP-125
155 mm

DP-54 
175 mm

DP-50

DP-125 / PF-1 / PF-1M / PF-2 / PF-3

DP-54 / DP-124

PF-1
170 mm

PF-1M
170 mm

PF-2
170 mm

Band Pusher

Double Ended Director

Double Ended Director

Double Ended Director

PF-3 
160 mm Twirl-on Elastic Placing Instrument

Band Pusher / Director

DP-124
SHURE
175 mm

Band Pusher / Director

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/12,5 x 1,0 mm

1/1

|41
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IV

155 mm / 170 mm

Separating Pliers 
for inserting elastic separators

170 mm

Ligature Tying Plier

130 mm - 0.18"

Measuring Bracket

130 mm - 0.18"

Measuring Bracket

130 mm - 0.22"

Stainless Steel

 

Stainless Steel

ORINGER

Mouth gags

OM-74 / OM-75 / OM-76 / OM-77

DF-20 / DF-21 DF-50

DP-132

DP-131

150 mm

Mouth gags

OM-90

OM-76  Fig. 2   115x110 mm
OM-77  Fig. 3   125x115 mm

OM-74  Fig. 0   100x95 mm
OM-75  Fig. 1   115x105 mm

DF-20
155 mm

1/1

DF-21
170 mm

1/1 1/1

DF-50
170 mm

DP-133

5.0

3.5

3.5

5.0

4.5

4.0

3.5

5.0

42| Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Orthodontie

IV

LS-08

LS-09

OR-40

04 1568 37910

Measuring range: 0 - 10 mm

IWANSON 100 mm

Dental-Schieblehre für Praxis und Labor
Gauge Caliper for practice and laboratory
Calibri dentali per studio e laboratorio
Calibre dental para práctica y laboratorio
Jauge caliper pour cabinet et laboratoire

BOLEY 140 mm

Dental-Schieblehre für Praxis und Labor
Gauge Caliper for practice and laboratory
Calibri dentali per studio e laboratorio
Calibre dental para práctica y laboratorio
Jauge caliper pour cabinet et laboratoire

Measuring range: 0 - 10 mm

IWANSON 100 mm

Dental-Schieblehre für Praxis und Labor
Gauge Caliper for practice and laboratory
Calibri dentali per studio e laboratorio
Calibre dental para práctica y laboratorio
Jauge caliper pour cabinet et laboratoire

Measuring range: 0 - 100 mm

Meßbereich: 0-100 mm / 0-3,94 inch
Measuring range: 0-100 mm / 0-3,94 inch
Campo di misura: 0-100 mm / 0-3,94 inch
Rango de medición: 0-100 mm / 0-3,94 inch
Rang de mesure: 0-100 mm / 0-3,94 inch

Meßbereich: 0-150 mm / 0-5,91 inch
Measuring range: 0-150 mm / 0-5,91 inch
Campo di misura: 0-150 mm / 0-5,91 inch
Rango de medición: 0-150 mm / 0-5,91 inch
Rang de mesure: 0-150 mm / 0-5,91 inch

Meßbereich: 0-100 mm / 0-3,15 inch
Measuring range: 0-100 mm / 0-3,15 inch
Campo di misura: 0-100 mm / 0-3,15 inch
Rango de medición: 0-100 mm / 0-3,15 inch
Rang de mesure: 0-100 mm / 0-3,15 inch

DP-720 DP-721 DP-730

Measuring range: 0 - 80 mm

80 mm

Dental-Schieblehre für Praxis und Labor
Gauge Caliper for practice and laboratory
Calibri dentali per studio e laboratorio
Calibre dental para práctica y laboratorio
Jauge caliper pour cabinet et laboratoire

ZIELINSKY 110 mm

Dental-Kompass für Praxis und Labor
Gauge Compass for practice and laboratory
Compasso dentale per studio e laboratorio
Compás dental para práctica y laboratorioe
Compas dentaire pour cabinet et laboratoire

Measuring range: 0 - 80 mm

80 mm

Dental-Schieblehre für Praxis und Labor
Gauge Caliper for practice and laboratory
Calibri dentali per studio e laboratorio
Calibre dental para práctica y laboratorio
Jauge Caliper pour cabinet et laboratoire

Measuring range: 0 - 100 mm

DP-723 DP-724 DP-725

1

1
2

2

3

3

4

4

5 6 7 8 9 10

1

1
2

2

3

3

4

4
5

6

5 6
11

7
12

8
13

9
14

10
15
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155 mm / 170 mm

Separierzange, zum Einbringen
von Gummi-Separierligaturen
Separating Pliers 
for inserting elastic separators
Pinze per legature per separatori elastci
Pinza para ligaduras 
para separadores elásticos
Pince à ligatures pour séparateurs élastiques

170 mm

Ligaturenspannzange
Ligature Tying Plier
Pinza per legature
Pinza para ligaduras
Pince à ligatures

130 mm - 0.18"

Messbügel
Measuring Bracket
Misuratori di Bracket
Medición de Bracket
Mesure de Bracket

130 mm - 0.18"

Messbügel
Measuring Bracket
Misuratori di Bracket
Medición de Bracket
Bracket Mesure

130 mm - 0.22"

Rostfrei
Stainless Steel
Acciaio temperato
Acero inoxidable
Acier inoxydable

 

Rostfrei
Stainless Steel
Acciaio temperato
Acero inoxidable
Acier inoxydable

ORINGER

Mundsperrer
Mouth gags
Apribocca
Abrebocas
Écarteur buccal

OM-74 / OM-75 / OM-76 / OM-77

DF-20 / DF-21 DF-50

DP-132

DP-131

150 mm

Mundsperrer
Mouth gags
Apribocca
Abrebocas
Écarteur buccal

OM-90

OM-76  Fig. 2   115x110 mm
OM-77  Fig. 3   125x115 mm

OM-74  Fig. 0   100x95 mm
OM-75  Fig. 1   115x105 mm

DF-20
155 mm

1/1

DF-21
170 mm

1/1 1/1

DF-50
170 mm

DP-133

5.0

3.5

3.5

5.0

4.5

4.0

3.5

5.0

42| Kieferorthopädie | Orthodontics | Ortodonzia | Ortodoncia | Or

IV

04 1568 37910

Measuring range: 0 - 10 mm

IWANSON 100 mm

Gauge Caliper for practice and laboratory

BOLEY 140 mm

Gauge Caliper for practice and laboratory

Measuring range: 0 - 10 mm

IWANSON 100 mm

Gauge Caliper for practice and laboratory

Measuring range: 0 - 100 mm

DP-720 DP-721 DP-730

Measuring range: 0 - 80 mm

80 mm

Gauge Caliper for practice and laboratory

Measuring range: 0 - 80 mm

80 mm

Gauge Caliper for practice and laboratory

DP-723 DP-724

|43
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KERLING 145 mm

Copper ring removing Pliers

FURRER 145 mm

Copper ring removing Pliers

20 mm

Replacement Screw

Wax Knives

CP
FAHNENSTOCK
125 mm

CG
FAHNENSTOCK
170 mm

CPL
LESSMANN
125 mm

CGL
LESSMANN
170 mm

GRITMAN 115 mm

SA-1 200 mm

SA-2 200 mm

SA-3 200 mm

Plaster Knife

Spatulas

Flexible

DP-38ADP-38 DP-38R

CM

CP / CG / CPL / CGL

SA-1 / SA-2 / SA-3
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Instrumentenwartung | Sterilisierung
Instrument Maintenance | Sterilization
Manutenzione degli strumenti | Sterilizzazione
Mantenimiento de instrumentos | Esterilización
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132ºC
270ºF& Chemiclave

AUTOCLAVE 135ºC
275ºF

STERILIZATION

Autoclave (Steam Sterilization)
Time and temperature: 15 min. 132ºC (270ºF) / 5 min. 135ºC (275ºF)

Chemiclave (Chemical Sterilization)
Time and temperature: 15 min. 132ºC (270ºF) / 5 min. 135ºC (275ºF) 

Dry Heat Sterilization (not recommended)
Time and temperature: 90 min. 160ºC (320ºF) / 60 min. 170ºC (340ºF)

 Sterilization cannot substitute cleaning.

ULTRASONIC CLEANING 

It is recommended for regular instruments such as hand instruments 
and extraction forceps, following this procedure:
1. Sort instruments carefully so as to include only instruments 

compatible with ultrasonic cleaning. Do not combine di� erent 
metals (stainless, copper, chrome plated, etc.).

2. Place instruments in open position. Make certain sharp edges are 
not touching other instruments.

3. Change solution frequently to avoid accumulation of micro organisms.

4. After rinsing and before sterilization, inspect and dry the instruments 
thoroughly.

Ultrasonic cleaning does not sterilize. 
Do not use for TC instruments, sharp and delicate instruments.

CARE OF SHARPENING STONES

After use, wipe the stone with a clean cloth to remove metal particles. 
Then, clean the stone by scrubbing or using ultrasound to remove 
lubricant before sterilization. After sterilization, lubricate with DB-OL 
before each use. 

  Be sure to use entire stone to prevent “grooving”.

SHARPENING OF SCALERS AND CURETTES

Sickle Scaler Toe End: the sickle scaler has a pointed tip and, therefore, 
the stone is held straight as it nears the tip.

Curette Toe End: the curette has a rounded toe, so the position of the 
stone is adapted around the rounded cross-section.

Always fi nish instrument sharpening with a down stroke; this will prevent 
a rough edge from forming and remove any fl ash of metal.

Sharp, delicate and 

TC instruments

Scissors, needle holders 

or bone forceps should 

be cleaned manually by 

using cleaning brushes.

Sharpening
Regular sharpening will enhance 

the life of your cutter and 
will improve the quality 

of your work.

LubricationRegular use of DB-OL lubricant oil and “Cleanlact” detergent milk,will prevent rust, corrosion, and still joints.

Ultrasound cleaning
It is not recommended for 
scissors, needle holders, 

bone forceps and all 
tungsten carbide 

instruments.

TC instruments
Tungsten carbide instruments 

are more sensitive to chemicals 

and require special care. 

They should never be exposed

 to chemical substances or 

to any other corrosive chemicals.

RINSE AND CLEAN 

Immediately after surgery, rinse instruments under warm running water 
(not hot). Use only neutral detergent (pH=7).

ALWAYS SHARPEN YOUR INSTRUMENTS

Why? Surgical Instruments should be kept identical to their original 
design. Surgical procedures are most e� ective when using sharp 
instruments as they reduce hand and wrist fatigue, improve calculus 
removal, save time, improve tactile sensitivity, and minimize patient 
discomfort.

When? Instruments should be sharpened lightly after each use; there 
are two ways to evaluate whether the cutting edge is dull and requires 
sharpening: 
• Visual: The cutting edge should be inspected regularly in a good 

light (and if possible, under magni� cation). If the cutting edge is 
blunt it will be rounded and re� ect the light. A dull, non-re� ective 
line indicates sharpness.

• Tefl on Test Stick (DB-15): If the blade of the instrument runs 
smoothly over the testing stick, then it is blunt. A sharp instrument 
will grab into the stick and removes small fragments of the plastic.

How? The  instruments should be sharpened following this procedure:
1. Place one drop of sharpening oil (DB-OL) on the Arkansas sharpening 

stone. Lubrication improves the movement of the instrument blade 
over the stone; also, it prevents the metal particles from clogging 
the stone. 

2. Hold the instrument in one hand, while applying the stone to the lateral 
surface angled with the face of the blade.

3. Position the stone to contact the heel of the blade and work toward 
the tip, keeping the stone in contact with the blade throughout the 
sharpening procedure.

4. Move the stone up and down with short strokes, placing more pressure 
on the down stroke (do not move the instrument, keep the 
instrument still).

5. Always � nish instrument sharpening with a down stroke; this will 
prevent a rough edge from forming and remove any � ash of metal.

6. Evaluate the sharpness with te� on test stick (DB-15). If the blade is still 
dull, re-evaluate the angle of the stone and repeat the sharpening 
(steps 2-6).

For instructions and methods of use visit our web site. View online or download our catalogues!

 Store in sterilization cassettes 
or containers.
 Single or double packaging.
 Use steam sterilization 
(autoclave) or chemical 
sterilization (chemiclave).
 15 min. 132ºC / 5 min.135ºC
 Dry heat sterilization is not 
recommended.

 Control environment.

 Control shelf life.

 Ready to use or storage.

 Visual inspection. Functional check.
 Use sharpening stones Arkansas or India with 
lubricating and sharpening oil (DB-OL).
 Evaluate the cutting edge with a te� on testing 
stick (DB-15). Repeat sharpening if necessary.
 Lubricate moving parts with high density 
lubricant (DB-OL).
 Use the Cleanlact milk (anticorrosive and 
bacteriostatic detergent / anti‐rust � nish).

 Soak in ultrasonic bath.
 Clean with brushes.
 Rinse in running water.
 Soak in disinfectant solution.
 Clean with brushes again.
 Rinse in running water.
 Dry (compressed air, oven or 
wipes).

 Remove gross soil. 
 Place the instruments in aldehyde-free 
disinfectant bath. 
 Rinse in running water.
 Disassemble where possible.
 Soak in cleaning solution.
 Brush, operate moving parts.
 Rinse in running water and inspect.
 Place on absorbent paper.

SHARPEN 
& LUBRICATE

ULTRASONIC
CLEANER

RINSE 
& CLEAN

PACKING 
& STERILISATION

STORAGE
& USE

SURGICAL INSTRUMENT SPA CYCLE

Maintenance Cycle & Tips

CLEAN & STERILIZE 
BEFORE USE

Maintenance Cycle & Tips
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